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Zmluva o poskytovaní poradenskych služieb
č.ll l2017 JLM

uzatvorená podl'a s 269 ods. 2 zákona č' 51311991 Zb. obchodného zákonníka

Poskytovatel'. JLM CONSULTlNG,s.r.o.
Sídlo. Bartokova 4, 811 02 Bratislava
Štatutárny orgán: lng.,Mgr. |veta Kopasová, konatel'ka spo|očnosti.
lČo: 46803122 DlČ: 2o2359oo3o
ČÚ : SK75 1 1.0ooooooo2942oo3 1.4o
e-mail : iveta. kopasova@gmail.com
( ďalej /en,,poskytovate|' J

a

objednávatel': obec Bířovce
Adresa sídla organizácie: BíĎovce 134,919 07 BíĎovce
Štatutárny zástupca: Mária cádrová. starostka
lČo: 00312258
D|Č : 2021133631
tČ opH : nie je platcom DPH
ČÚ:
e-mai I : starostka@binovce
( d,alej len ,,objednávatel')

Zmluvné strany po vzájomnej dohode uzatvárajÚ trjto zm|uvu o poskytovaní odbornlch
poradenskfch a konzu|tačnfch s|uŽieb (d'a|ej |en ,'zmluva..):

článok 1
PREDMET ZMLUVY

1.1. Predmetom zmluvy je poskytovanie konzultačn;/ch služieb v oblasti čerpania fondov '. Ý
I.2. Analytická činnosť v oblasti príjmov a vydav\ov predmetného projektu
1.3. Komunikácia s dodávatelmi služieb v rámci projektu
I.4. Konzu|tácie o odbornych analyzach Qfkaj cich sa projektu
1.5. Rozsah činností zahrnutych v zmluve predpoklaďá spoluprácu s objednávateťom pri
starostlivosti o jeho klientov, kontrola odbornych dokumentov poskytnut;ich objednávatel'om,
vypracovávanie odborn;fch dokumentov, konzultácie pre klientov objednávateťa, konzultácie
pre objednávateťa, ričasť na poradách objednávateťa, zastupovanie objednávateta alebo
spoluričasť pri rokovaniach s tretími stranami.

Článok 2
PRÁVA A PoVINNosTl zMLUVNÝcn sTRÁN

2.I. Poskytovateť sa nazák|ade tejto zmluvy zaváztlje poskytn ť objednávatelbvi služby
podl'a článku 1 a následnych podrobnych pokynov objednávate|,a.
2.2. Poskytovatel'je povinn;f byt'objednávatel'oví k dispoziciipodťajeho poŽiadaviek až do
naplnenia rozsahu objednan1fch služieb.
2.3. objednávatel'sa zavazuje prijať poradenské služby poskytnuté poskytovateťom
v zmysle zmluvnych podmienok, pokiaf tieto nevykazujri chyby a neprotirečia relevantnym odbornym
a právnym ustanoveniam.
2.4. Poskytovateť je oprávneny fakturovať prebraté služby.
2.5. Prebratie poskytnutych služieb je povinn;f objednávateť potvrdiť podpisom
preberacieho protokolu alebo dodacieho listu.



Č|ánok 3
GENA A PLAToBNÉ PoDMIENKY

3.1. objednávatel je povinn;f zapiatiť poskytovateťovi za poskytnuté sluŽby celkovri dohodnutu
cenu diela to vo vyške 1 500.,eur. Zm|uvná cena je stanovenána ..750,- eur Za poradenstvo
/záIohová faktira/, doplatok za celé dielo bude vyfakturovany a doplateny po zaregistrovaní
projektu i

3.2. objednávatel sa závázuje zaplatiť za poskytnuté služby na zák|ade predloženej
faktťrry v prospech bankového ričfu poskyovateťa.
3.3. Lehota splatnosti podl'a tejto zmluvy sa stanovuje na 3 dní od doručenia fakfury
objednávatel'ovi, ak nie je vo fakture uvedená dlhšia splatnosť.

čtánot< 4
zÁNmzMLUyY

4.I. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitri a to na dobu po predlo ženieŽiadosti o dotáciu
4.2. Zm|uvné strany sri oprávnené zmluvu po vzájomnej dohode vypovedať.

čHnok 5
MlČaNllvoSŤ

5.1 Zmluvné strany sazavázuj zachovávď mlčanlivosť o všetkych skutoěnostiach, o

ktorych sa dozvedia pri plnení Predmefu tejto zmluvy alebo v srivislosti s jej uzatvorením, vrátane
obsahu a podmienok tejto zmluvy,.ako aj o všetk;fch informáciách, ktoré majri charakter dÓvernych
informácií alebo fuoria predmet obchodného tajomsfua druhej zmluvnej strany alebo inej tretej osoby
(ďalej len ,,d6verné informácie.. v príslušnom gramatickom tvare). Zm|uvné strany sa zaváruji
dÓverné informácie používať qfluěne na ričely plnenia predmetu tejto zm|vvy, prijať všetky potrebné
kroky na ochranu a zabezpečenie dÓvern;fch informácií pred ich zverejnením alebo poslcytnutím tretej
osobe a nesprístupniť dÓverné informácie žiadnej inej osobe.

5.2 DÓverné informácie sri akékolŤek informácie, ktoré nie sri verejne prístupné a ktoré

sa stan zmluvnej .strane známe V procese prípravnych rokovaní, ako aj pred, počas a po uskutočnení
podpísania mandátnej zmluly avsrivislosti s riou. DÓvemé informácie sa {fkajri najmá, nie všakt
vylučne, jednotliqfch aspektov spomínanej mandáťnej zmluvy. Ak príslušná zmluvná strana má
pochybnosti, či daná informácia spadá pod dÓvernri informáciu, má právo sa obrátiť na druhri zmluvnri
stranu o podanie vysvetlenia. DÓveťné informácie sri chránené touto zmluvou.

5.3 DÓvernymi informáciami nie sťr informácie, pri ktoqfch neexisfuje potreba ich ochrany pri
zachovaní odbornej starostlivosti, ktoru by mohla zrnluvná strana očakávať a s ěasne:

a) sri, alebo sa následne stan verejne dostupnymi inak ako porušením povinností podťa
tejto Zmluvy,alebo

b) 
::[9-T#í:;fi'##j:? iill*y 

znitme zmluvnej strane, bez akejkolŤek povinnosti

c) sa dostali na verejne dosfupnri doménu alebo mohli byt'získané po takomto odhalení,
a to inak ako porušením akéhokol,vek závázku vypl;foiajriceho ztejto ZmIuvy,

d) l;[í;'*1T#'ff:ffi:?j{i#?13'1"li,'llŤff'1.;ffi':T11'Tffi11il spÓsobom a je
5.4 Zmluvná strana nesmie poskytnťrť tieto dÓverné informácie tretím osobám, ani

umožniť ich sprístupnenie tretím osobám' s vynimkou prípadov uvedenych v bode 5.6 tejto Zmluvy
anesmie dÓverné informácie inym spÓsobom zneuŽívď. To neplatí, pokíaťje to nevyhnutné na
dovolenépoužitie . svojim zamestnancom' členom vykonn;fch adozornych orgánov a odbornym
konzultantom a inym zástupcom, prípadne ostatnym splnomocnenyrn osobám, ak budrí všetky



vymenované subjekty pred obdržaním dÓvernych inform ácií zaviazané povinnostbu mlčanlivosti.Zmluvné strany vyslovne vyhlasujri, Ž" 
-n.,tr. 

zodpovednosť za akékolvek porušenie povinnostimlčarrlivosti uvedenej v celom tomto bode osobami 
"'.a."v*i v predch ádzaj cejvete.5.5 Zm|uvné strany sa zavázuj , ženepoužijri dÓverné informácie spÓsobom, ktorym bymohla vzniknriť druhej zmluvnej strane škoda alebo iná ujma . Zm|uvné strany sa zavdzujri prizachovaní odbornej stárostlivo'ti .r'.ánir iou"*e ioro,ma.ie získané náhodne alebo v dÓsledku.opomenutí druhej zmluvnej strany, či tretích osÓb, nevyužív ať icha nesprístupniť inému.5.6 Zmluvnástrana je oprávnená posk 5rtnitdÓverné informácie v nevyhnutnom rozsahuv prípade:

a) ak by odmietnuti. jŤ poskytnutia bolo porušením povinnosti zmluvnej strany podl,avšeobecne záváznycrr pratnych 
r4Yl'J'" i,"apisw SR' ut*uo platnych právnychpredpisov, pravidiel 

.alebl 
ohciálnych. prík azov kompetentného verejného,nadnárodného orgánu alebo agentriry, alebo 

yLII\cLLUv Kom

b) ak ide o poskynutie informácii 
'kompetentnému s du, rozhodcovskému orgánu vsrivislosti so sridnym alebo rozhodc|''bá konaním vzniknutym a vedenym vsrivislosti s obchodnymi vzťahmimedzi z,mtivnymi stranami, alebo

c) 
**.J:ffŤ'fJtie 

poŽadované ptíkazomkompetentného s du, či užv konaní alebo

d) ak ide o poskytnutie informácii vládnemu subjekfu, bankovému pe ažnému'dařovému alebo inému subjekťu, ttory;e opnivneny a kompe tentn,y ichvyžadovat,,e)
prípadne, ak Investor o poskytnutie takychtolnformác ii pi{aiu

5.7 Zmluvné strany sa zavázujis, vzájowle Sa kontakto vať bezzbytočného odkladu pozistení o neopráVnenom použití,-poskytnutí alebo zverejnení dÓvernych info rmáciíalebo o inomporušení povinnosti podlá tejto. 
1mh];y:u-p.ipua.,. '" 'íj; n? zo zm|uvn,ltch strán pteukázatelhea hodnovernym spÓJobom o nich aoáie.ur"uo l.h ;;,í.- Zm|uvné .tány budír akymkol,vekprimeranym spÓsobom vzájomn. *ďuP;uiuur pri ounoveni ochrany dÓvernych informácií a 1'.zabránení ich d'a]šiemu neofrrávnenéáu p.""zi'i". xuzaa ži,*tuunych strán nezodpov edá zašírenienepravdivych inťormácit nežávisle od uoi. i'.1r.r' os6b, ;; č;ani nepre berá zodpovednosť, nakolkokonanie a vÓl'u tretích osÓb nevie a ani p;^"y;;l"ž."i;át;Lě],tu.ostlivosti 

nemÓže ovplyvniť.5.8 Po zániku platnosti a ričinno,ii t".ito Zmiuvy jekaždázo zm1uvnych stránpovinná ukončiť používanie dÓvernych info rmáciídruhej zmluvnej strany a zn1čiť všetky DÓvernéinformácie okrem ť!,ch, ktoré .ie poáru ^,*, n9u,p,,í odávzdať druhej Zmluvnejstrane. Každázm|uvná strana je tiež oprávnen'á 
:i e";;.#;"ád kÓpil;ÓJJ*y.r, informácií, pokial, je potreb ná naplnenie zákonnych povinností zmlu*"j 'o"" 

-ur.uo 
na dovolené použitie.

5.9 Každá zm|uvnástrana zodpovedá za škodu spÓsobenri druhej zmluvnej straneporušením svojich povinností stanovenych v bodoch 5.1 až5.8 tejto Zmluvy. Prípadnáškoda, ktorávznikne musí byt' reálne vyčísleni,, íi"'n. lp*inkovaná u hodnouernym spÓsobom preukázaná,v opačnom prípade zmluvná strana, ktoiá su .,tiiyt'p"!t"á"'a, n"'á nároí< nu nan.udu takejto škody.5.10 Bez písomného srihlasu zmluvnych strán, nie je možnévzájomne sizapočítať
akéko lŤe k v záj omné p oh I'adávkv.

Clánok VI
DonuČovANIE

Komunikácia med zi Záuj,emcom a Sprostredkovatelbm, najmá akékol,vek oznámenia.
6 .1



vyzvy, žiadosti (ďalej Spolu len ,,podanie..) uskutočnené podl'a tejto zm|uvy, sa musia uskutočniť
v písomnej forme. Podanie sa povaŽuje za riadne uskutočn.né, uk bolo doručené doporučenou poštou,
faxom a následne doručením originálu faxovej správy do troch (3) dní alebo elektronickou poštou (e.
mailom) a následne doručením originálu emuiiou"j správy do troch (3) dní. Zm|uvné strany sri
oprávnené doručiť podanie' okrem spÓsobov uveden}ch.v predchádzajilcej vete, aj osobne.
6.2 Podanie odoslané prostredníctvom pošty sa bude považovať za doruěené okamihom,
keď sa podanie vráti odosielatel'ovi spáť s vyznačením adre sát neznámy alebo adresát neprevzal'
v odbernej lehote, ato bez ohl'adu na to, či sa s podaním zmluvné strany o|oznámili alebo nie, ak nieje-doručenie podania preukžzané skÓr. Podanie odoslané prostredníctvom pošty sa adresuj e vŽdy na
adresu zmluvn,llch strán uveden v záh|avítejto znluvy ateuo na adresu' ktor zm|uvnástrana omámi
podl'a tejto zmluvy druhej zmluvnej stráne. odoilanie podania odosielajrica strana preukáže
predložením podacieho lístku, a v prípade použitia fikcie doručenia uvedenej vprvej vete toirto bodu
aj podaním, ktoré sa vrátilo spáť odosielatelbvi s vyznačením adresát neznámy alebo adresát
neprevzal v odbernej lehote.

6,3 Podanie, ktoré zmluvné strany doručujri osobne sa považuj e zariadne dbručené
v deř, ktoď zm\uvná strana prevezme Podanie a tento dáfum vyznaěí, na origináli podan ia, naktorej
bude vyznačeny dáfum doručenia podania a podpis osoby, ktorá podanie prevžala.
6.4 Zm|uvné strany sa dohodli, že všetka korešpondencia bude doručovaná na adresy
uvedené v záh|avítejto zmluvy. V prípade Zmeny adries uvedenychv záblavítejto zmluvy s zmluvné
strany povinné sa o tychto zmenách písomne informov ať anásledne po písomnoÍn oznámení
doručovať všetky podania na posledn oinámenri adresu na doručovanie.

čtánok VfI
ZÁvBnrČNB usrANovENIA

7.1 Táto zm|uvaje vy'hotovená v dvoch (2) exemplároch, jedno (1) vyhotovenie pre
Klienta a jedno (1) vyhotovenie pre Poskyovatel'a. Každévyhotovenie má platnosť originálu.
7 .2 AkékolVek zmeny, doplnky alebo dodatky k tejto zmluve miŽu byť urobené len v
písomnej forme, u.,1o po predchádzaj com vzájomnom prerokovaní a následnom podpise obidvoch
zmluvnych strán, čím sa tieto zmeny', doplnky alebo dobatky stávajri neodde1itel'nou šričastbu tejto'
zmluvy. Platnosť dodatkov k tejto zmluve vyzáduje dohodu v celom obsahu zmluvy.
7.3 Zm|uvné strany vyhlasujri' že si zmluvu pred jej podpisom preč tta1i, Že sa oboznámili
s jej obsahom, že bola uzavtetápo vzájomnom prejednaní, podťa ich pravej a slobodnej vÓle, vélž;.te,
určite a 7Íozumitelhe, bez nátlaku, nie v tiesni užuiapudne nevyhodnych podmienok.
7 .4 Zm|uvné strany sa dohodli, Že ich záv,ázkovy vďahvyplyvajťrci z tejto zmluvy sa
spravuje ustanoveniami zákona č. 513l199t Zb. obchodny zákotvtík v platnom znení, ako aj v zmysle
ustanovenia s 262 ods. 1 zákona č. 513/1991 Zb. ouchodny zákoiník v platnom ,n"ií, priěom
uzavretie Zmluvy o sprostredkovaní medzi Sprostredkovatel'om a Záujemcom o uávretie
sprostredkťrvaného obchodu na predmet sprostredkovania nie je v rozpore S touto zmluvou . Zm7uvné
strany svoj sťrhlas so skutočnosťou uvedenou v predchádzaj čej vete powtdzujusvojimi podpismi na
tejto zmluve.
7 '5 Táto zm|uva nadob da p|atnosť dĎom jej  podpisu obidvoma zm|uvn rn i  s t ranami a

činnosťdĎom nas|edujr jc im po dni je j  zverejnenia na webovom síd|e prenajímatet 'a  v
zmys|e zákona č.2LL/2000 Z.  z .  o s|obodnom prístupe k informác iám a o zmene a dop|není
niektor1ich zákonov V znení neskorších predpisov.

7.6 Práva a povinnosti vypl]1hlajrice ztejto zmluvy prechádzajtl aj naprávnych násfupcov
zmluvnych strán.



7.7 V prípade akéhokoltek nedorozumenia, sporu alebo sporného nároku sa obe strany
zavázuju riešiť ich prednostne cestou vzájomnej dohody. Ak cesta vzájomnej dohody nebude
z akychkolŤek d vodov možná, zmluvná ,t,*u, ktorá sa cíti byt' ukrátená na svojich právach je
oprávnená domáhať sa svojich práv na vecne a miestne príslušnom sride.
7.8 Pokial'niektoré z ustanovení tejto zmluvy stratí právnu ričinnosť , zostávajri ostatné jej
ustanovenia právne závázné, len pokial'tym nestratili vyznam.
7.9 Ak sa pteukáŽe, že niektoré zustanovení tejto zmluvy (alebo jeho časť) je neplatné
alebo ne činné, takáto neplatnosť alebo neričinnosť nemá za následok neplatnosť alebo neričinnosť
ďalších ustanovení tejto zmluvy (alebo zostávajtlcej časti dotknutého ustanovenia) alebo samotnej
zmluvy. V takomto prípade Sa zmluvné strany zaváruju bez zb7točného odkladu nahradiť takéto
ustanovenie (eho časť) novym platnym a ričinn1im istanovením tak, aby bol zachovany ričel,
sledovany uzavretím tejto zmluvy a dotknutym ustanovením.

7.I0 obsah zmluvy a rokovania s řou spojené s predmetom obchodného tajomsfua.
Zmhlvné strany sa zavdzuj zdržať sa akéhokol'vek konania, ktoré by ohrozilo alebo porušilo
obchodné tajomsfuo.

V Bratislave, d a 3 jrila 201,7 V Bíáovciach dřa . ../J.:..é ....#...ť.!

C,, l*, /

Mária Cádrová
starostka obce


